C.I. Hr. Lensmand M. Berg

Vosse Præstegiæld Bergen Stift

Norge.

Da ieg Anders Larssen Flage har modtaget den 26 December 1846, Tvende Breve som var indsluttet til hverandre, et fra Hr. Lensmand Berg Datteret 19de September f.Å: og et fra Joseph Tollevsen Biørge, Datteret 2den August f.Å: Begges indehold fortaldte mig at min Svigerbroder Sjur Mikkelsen Honve er Død, og at hans Efterladenskaber skal tilhøre mine Døtre, nemlig Guro og Anna AndersDøtre Flage, hvoraf Guro var Gift med Mikkel Tollevsen Bryn i Norge, og Anna var Gift med Lars Anfinsen Bryn den 1te Juli 1846 og Ægteviet af en Amerikansk Præst ved Navn Hr Pastor Bascum, hvilket skal bevidnes med vitterligheds Vidner - altsaa vil vi undertegnede give Hr. Lensmand Berg, Anfin Josephsen Bryn og Joseph Tollevsen Biørge, uindskrænket Fuldmagt, baade at modtage og Qvittere paa vore Vegne, ligesaa vel det meere som det mindre, og at disse ommeldte Mænd skal have Rettighed til at betale enhver hvad Ret er efter Deres beste Skiøn, eller og efter andre Upartiske Mænds skiøn, saa vil vi være fornøiede dermed for vi kan ikke bestemme hvad enhver bør have for deres umage og Bryderi, som bor i et langt fraliggende Land, og at det overblivne af Pengene Vxles i Norske Sølvspeceier i Bergen ogsaa dem oversændte hertil med Paalidelige Folk som agter at komme her til Amerika til nestkommende Summer, og at Overbringeren faaer den Omvexlet i Nev York til Amerikanske Sølv-Specier. Da er det 4re Procent at faa i Opgield paa dem der, saaledes har det været i disse forige tvende Aar. Dersom at Anfin Josephsen Bryn agter at komme hertil næstkommende Sommer, som han har skrevet i et Brev til sin Søn, saa haaber vi at han vil være den Mand som vil bringe Pengene til os, eller nogen anden som før er meldt, men vi ville ønske Pengene sendte med Folk som agter at Lande her i Chicago og ikke med Folk som agter at Lande i Milvaake. Da der vil blive bekostninger for os at faa dem i Hænde, for at sende dem med Vexel ere vi ikke meget Erfarne i for at faa Pengene sente opher til Chicago.- 

Alt ovenstaaende forholder sig Rigtig, nemlig at Anna AndersDatter Flage er gift med Lars Anfinsen Bryn, ville vi som Vidner undertegne vore Hænders underskrift til vitterligheds Vidner :

John Amundsen Hefte.

Bjørne Amundsen Hefte.

Vi har forglemt at give disse ovennæmte Mænd Bifald at give til Gjertru MikkelsDatter gift med Iver Karlesen Bulken 12 Spd, skriver Tolv Specidaler af denne vores tilkommende Arv, efter afdøde Sjur Mikkelsen Honve.



Mikkel Tollevsen Bryn.



Lars Anfinsen Bryn.-

Formedelst at ieg Mikkel Tollevsen Bryn er kommen her til Chicago, saa vil ieg fordi at her gives Leilighed at melde nogle Ord i samme Brev, som er angaaende den Arv som tilkommer min Kone, efter hendes Moders Broder Sjur Mikkelsen Honve. Angaaende hvorledes vi lever,

Da lever vi nu Gud skee Tak vel alle sammen, men forleden Sommer var det forskilligt, vore Forældre vare begge Syge forleden Sommer, min Fader fik en sterk Verk paa den høire Side, lige fra Hoften og ned til Aaklet, saa det værkede baade Nat og Dag just inde i Beenet, saa han ikke havde nogen Ro. Og dette varede Omtrint en Maaned, siden begyndte han at forbædres lidet efter hvert saa at han er nu taaligt vel igien efter sin Alder, og vor Moder fik næsten paa samme Tiden Svol i ene Brøstet, og den varede 2 Ugers Tid saa forbædrest hun noget igien, men saa vare vore Søstre Sigvor og Brita der oppe paa samme Tid. Da vilde hun en Dag ud og see paa nogle smaa Griser for at sette dem ind i fra Moderen. Og da skkulde hun klive over et Gjærde, og da faldt hun ned og brækkede det ene Akslebeenet, og nesten strax efter kom der en Doctor Reisende og han kom ind og forbandt Beenbrudet saa godt som mueligt var, men naar nogle Uger var forbi var hun nogenlunde vel igien. Min Søn Anders var og meget strængt Syg forleden Sommer og kan næsten ikke sige hvad slags Sygdom han havde. Det var med løst i Livet saa at han tog af næsten hver dag saa vi ventede mange gange paa Døden med ham, men nu har han kommedt sig saa meget igien, at ieg kan sige han er lige saadan som han var i forleden Sommer i St.Hanstider. Jeg vil og lade Dig vide hvorledes Avlingen angik forleden Summer for os. Da var her et overmaade stærkt varmt Veir og tillige Tørt, saa at vort Grøde blev ikke saa meget som vi tænkte. Stephen fik 63 Tønder Hvede, 25 Tønder Indianskorn, 40 Tønder Havre som er til Hestene, og tillige Potæter og andre Frugter, og han føder en Hest og en Hoppe som er omtrint 14 Stolper over 2 Alen, de ere Middelmaadig store, og somme Heste her ere 28 Stolper over 2 Alen og derover og saa har han blaat Hestføl, som er 6 Maaneder gammelt og 2 Stolper over 2 Alen og 4 Kiørestuder, 4 Kiør, 3 Kalver, 2 Sauer, 20 Griser og Slagtet 7 Griser i Høst, og ieg Mikkel Tollevsen fik forleden Sommer 65 Tønder Hvede, 30 Tønder Indians Korn, 4 Tønder Renkorn, 3 Tønder Havre, og tillige Potæter og andre Frugter og hvad min Fødning er i denne Vinter, 4re Kjørestuder, 4re Kjør, 2 Kalver og 12 Sviin og ieg har Slagtet 5 Griser i Høst og vor Fader føder i Vinter, 2 Kiør og 5 Sviin og har Slagtet 2 Sviin i Høst. Vor Broder Niels Tollevsen, Avlede forleden Sommer 33 Tønder Hvede, 4 Tønder Reenkorn, 16 Tønder Indianskorn og Potæter med meere, og hans Fødning er i Vinter 2 Kiørestuder, 1 Koe, 1 Kalv og 1 Sviin og har Slagtet 1 Sviin, og han reiste sidst i October til Miskigen Stæt og skulde blive der i Vinter til at hugge Tømmer, og have i Maaneds hyr 14 Daler og fridt Kost.- Sistleden Marti Maaned var ieg Mikkel og vore Forældre i Miskigo i Viskonsen, der hvor vor Søvster Chisti bor og den Tid levede hun vel og stod sig godt men en Tid efter fødde hun et Dødtfødt Barn, og i hendes Barselnød var hun strængt Syg og siden efter har hun for det meste været Syg, en Tid der efter reiste vor Fader dertil igien formodentlig i Juni sistleden da var hun saa meget at hun kunde forrette noget i Huuset, men siden efter fik hun den Sygdom her kaldes Feber æger og siden i November Reiste vor Fader dertil igien og gik til Fods dertil, og da var han der omtrint 3 Uger og da var jeg Mikkel efter ham med Hest og Vogn, og den tid vor Fader kom der var hun gandske strænkt Syg, og syntes for os at det var lignende den Sygdom vi kalder for Moe Syge i Norge men naar vi reiste der ifra syntes hun at være noget bedre saa at hun sagde at hun ikke havde kiendt sig saa god paa et par Maaneders Tid men hendes Mand Godskalk har været taalig Frisk foruden et Par Ugers Tid i Summer var han ikke vel til pas og siden efter har vi ikke nogen Efterretning fra dem.- Sigvor og Britta tiener her i Chicago og har til betaling for ugen hver af dem 1 ½ Daler og lever vel. Berge er ligeens som han var den Tid han var paa Vos og Lever vel. Ieg Mikkel Tollevsen Bryn vil melde til dig Iver Størksen Vike at din Sønnesøn nemlig Iver Sjursen lever vel og seer godt ud, for ieg var der forleden Summer og saa ham. Og paa denne Tid var han baade Frisk og Sund.- Jeg Mikkel vil lade dig Joseph vide at ieg har nu faaet disse Penger tilbage som vor Fader Laante til Synneva GodskalksDatter Rondve for hun har nylig faaet udbetalt af Amund Anfinsen Præstegaarden 94 Daler og har Løfte paa 30 Daler meere til Vaaren efter som at deres Foreening er afgiort. Vi vil og lade dig vide at vi har haft forige Summer baade Skriftlig og Muntlig Bud fra vor Gode Venner paa Vos, om det var raadeligt for dem at komme hertil, derpaa vil vi svare Dem, at vi vil Just ikke Raade Dem til at komme hertil, for vi kan ikke Bestemme hvorledes deres Lykke vil falde ud, men dersom at deres fulde Tanke er dertil saa vil vi slet ikke Aftælle dem,. Thi der falder forskilligt. Endeel giør det taaligt godt, og Endeel gaar det ikke altid efter Ønske, for vi vil sige at vi haver slæt ikke andet at sige end at vi befinder os fornøied hidtil Dags. Der er og Adskillig slags Sindelav hos Endeel Menesker. Endeel finder sig godt Fornøiede naar de kan fortiene Dagligt Brød, men Endeel slet ikke. Jeg undertegnede nemlig Mikkel Tollevsen Bryn, har Talet med mine Forældre og Sødskende, at du vor Broder Joseph Biørge tager af denne min tilfaldende Arv som er tilfalden min Kone Guro 5 Spd skriver fem Specidaler som Du skal have til at Løse vore Brever med. Derimod at Lars Anfinsen Bryn tager saa mange af naar vi for dem i Hænderne førend vi Deeler dem, forsaavidt ieg nu tænker saa skal Du vente Brev fra Os i Juni næstkommende, og det vil være Ønskeligt for os om det kunde være mueligt for Dig at Du sendte os Brev i Posten, en a to uger førend de udvandrende ere færdige at Reise fra Vos, og Opregne alle de nyheder der er, samt hvem der agter sig at komme hertil.-

Jeg Anders Larssen Flage vil og melde faa Ord. Angaaende det Brev som Iver Pedersen Fenne sendte til sin Fader at han vilde give ham 20 Spd. mod at den som lagde dem ud skulde faa dem tilbage betalte af mig Anders Larssen Flage her i Chicago, af dette viste ieg ikke det mindste at sige. Iver Pedersen Fenne var her forleden Summer i Juli Maaned, og foregav for mig at han vilde til Norge igien, et saadant Brev som han skrev til Knud Toriersen Skutle var saa enfoldigt som det kunde være. Da her er ikke meget Rum at tilmælde Eder noget meere, Saa afbryder ieg med en flittig hilsen til dig min kiere Broder og Kone samt deres Børn og fortæller at vor Broder Stephen fik sig en Datter forleden Sommer ved navn Britte, og ligeledes hilses flidtig fra dine Foreldre og Sødskende at vi alle Lever vel som før er meldt, og saa hilses flidttig fra os til dine Sviger Forældre, og til Hr. Lendsmand Berg, og til Knud Stephensen Lie, Niels Johannessen Lie med Famelie, Mikkel Andersen Lie med Famelie, Anders Nielssen Lie med Famelie, Niels Stephensen Lie med Famelie og til Elev Olsen Gjernes og Kone, og til Gjøri MagnusDatter Kinden, og til Ingebor Magnusdatter Spilde, og til alle som vare vore Naboer og vel bekjendte Venner.

Chicago Illinois

den 12te Januar 1847

Mickel Tollevsen Bryn.  

P.S. Da ieg undertegnede vil bede Dig Joseph Tollevsen Biørge om at Du ikke vil være saa god og hilse til min Kones Moder Ragna MattisDatter Berge og hendes Datter Guri AndersDatter samt hendes Børn at vi Lever vel i alle maader. Tak være Gud, og haaber med Guds hielp at vi vil have udkomme for Dagligt ophold her efterdags. Vel hørte Vi forrige Sommer af Iver Knudsen Seims Kone Anna, at den ommeldte Kone Guri AndersDatter Berge var Død, og seenere hørte vi at hun ikke var Død. Paa saadan Maade ved vi ikke hvad vi skal Troe. Vel kom Gulleich Anvesen Berge hertil Amerika forleden Sommer, men vi har ikke faat Talet med ham ennu. Jeg beder Dig derfor venligen, at naar Du skriver her til Dine Forældre og Sødskende, om at du ikke vil melde noget til mig om disse før ommeldte Personer. Ver hermed Hilset fra mig om Kone og til Lensmand Berg, samt til alle velbekiendte Venner og Slægtninger, og at alle de Vosser som ere i Chicago lever vel saa vidt ieg ved.

Datum udt supra.

Anders Larssen Flage. 
